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К. H. Яшену—70 лет

, Секретариат правления Со­
юза писателей СССР и совет 

, по узбекской литературе на- 
пратили Камилю Нугмановм- 

і чу Яшену приветствие:
«Примите наши самые исн- 

, ренние поздравления в день 
Вашего славного юбилея — 

, семидесятилетия со дня рож­
дения.

• Один из зачинателей узбек­
ской советской литературы, 

j внесший ведомый вклад в ев 
развитие. Вы прошли боль- 

» шой путь писателя коммунис­
та, чье творчество неразрыв­
но связано с судьбой народа. 
В Ваших первых произведе- 

і киях запечатлена борьба тру­
дящихся Узбекистана за ста- 

» иовление и укрепление Совет­
ской власти в республике, 

і воспета радость освобожден­
ного труда во имя Родины.

• Поэт, прозаик, драматург, 
литературовед, автор ряда 

’ либретто и киносценариев — 
таков диапазон Вашего мно- 

* гожанрового творчества.
, Ваши пьесы «Хамза*, «Нур- 

хон*. «Генерал Рахимов», 
, «Равшан и Зулхумор», «Пу­

теводная звезда» и другие — 
, это гимн духовной красоте 

советского человека.
і Много сил и энергии Вы от­

даете и общественной работе 
і как первый секретарь прав­

ления Союза писателей Узбе- 
і кистана. депутат Верховного

Совета СССР, член ЦК КП Уз- 
j бекистана, председатель Со- 

ветского комитета по связям 
і с писателями стран Азии и 
* Африки.
• Человек неутомимой знер- 
. гии. доброй и щедрой души — 
• таким мы всегда знаем Вас, 
, дорогой наш Камиль Нугма- 
’ нович».
» 
: ■ 
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Однажды один знакомый 
• литератор сказал: «Я слышал, 
» ты собираешься написать 
• очерк о Камиле Пшене? На- 
, верно, з’о у тебя получится. 
• Ть хорошо его знаешь, он 
, твей друг . Я тогда не отае- 
• тчл. насколько хорошо дейст- 
» б к тель ко знаю моего друга. 
• прекрасного узбекского писа- 
> теля Камиля Нугмановича 
• Яшена. Тогда я лишь поду- 
, нал о том, что, может быть. 
« при всей парадоксальности 
’ этой мысли, писать о тех, : о- 
э го ты хорошо знаешь и лю- 
’ бишь, трудно. Все тебе нажет- 
• ся. что ты упустил какую-то 

важную подробность, одну из 
■ особенностей характера, мо­

жет быть, даже наиглавней- 
» шую. Действительно, лет де­

сять назад я написал и спуб- 
і ликовал очерк о Камиле Пше­

не. ’’кого лет зная его, я все 
же не добирался до многих 
важных особенностей писате­
ля Яшена. и вдруг как-то в 
Ташкенте выпал сравнитель­
но свободный день. На улице 
было жарко. Мы же сидели в 
прохладном номере гостини­

цы, пили зеленей чай, а 
Яшен с каким-то удивитель­
ным спокойствием рассказы­
вал о своей юности, о встре­
чах с теперь уже классиком 
узбекской литературы, леген­
дарным Хамзой. Рассказывал 
просто и безыскусственно, 
вспоминая свою молодость и 
первые драматургические 
пробы, которые (как об этом 
я знал раньше) сразу же об­
ратили на себл внимание- Это 1 
было еще в родном для Ками­
лл Пшена городе Андижане. 
Чадра — символ закрепоще­
ния восточней женщины. В 
драме молодого Яшена его 
героиня сбрасывала с себя > 
чадру. Как же должен был 
быть счастлив молодой дра­
матург, когда видел, что зри­
тельницы, сидевшие в зале 
театра, следовали примеру 
его героики! Все зто уже бы- I 
ло давно. Даже очень давно. ’

Минувшие с тех пор годы 
стали годами расцвета та­
ланта Камиля Пшена, его 
подъема на крутую гору ис­
тории своего народа, боров- і 
шегося вместе с русски--’ на- I 
родом, с другими народами 
нашей Родины за свободу, за 
новую жизнь. Камиль Яшен 
весь в современной жизни и , 
весь в революционной исто- і 
рии. Несколько лет назад я I 
перевел на русский язык од- 1 
ну из пьес драматурга. «ГЛря 
Бухара» — такого ₽е нгзза 
ние. Когда ты следуешь, ч 
литератор, за каждой строкой 
оригинала. — ты уже не про­
сто читатель. Ты становишься 
как бы исследователем, 
чаешь структуру, язык, по­
следовательность развития 
характеров. Тач случилось 
для меня и с драмой Яшена 
«Моя Бухара». Крупные ха­
рактеры узбекских револю­
ционеров, следующих за Ле­
ниным, прочная связь в борь­
бе за свободу русских и уз­
бекских воинов. Выразитель­
но написанный образ В- И. 
Ленина... Сейчас Камиль Нуг­
манович пишет роман о свое гл 
любимом Хамзе. Наши теле­
зрители посмотрели несколь­
ко серий кинофильма о Хам­
зе, сценарий которого (в со­
авторстве с Борисом Привало­
вым) написан также Камилем 
Яшеном.

У Яшена много настоящих 
’друзей. И живут они не толь­
ко в Узбекистане. Друзья 
Яшена в Индии и Анголе, в 
Сирии и Ливане, в Эфиопии и 
Мозамбике — они всюду на 
двух великих континентах, 
именуемых Азией и Африкой. 
У Камиля Нугмановича много 
почетных званий и обязанно­
стей. Одно из них я хочу на­
звать. Камиль Яшен — пред­
седатель Советского комитета . 
по связям с писателями стран 
Азии и Африки. Многие тыся­
чи нилометроз проделал он ■ 
со своими друзьями, созет- 
скими писателями, отправля­
ясь нэ международные писа­
тельские встречи, и всюду он 
свой, он друг и товарищ.

Когда в Узбекистане люди 
хотят подчеркнуть особое 
уважение к человеку, к кото­
рому омм обращаются, то к 
е~о имени прибавляют корот­
кое, звучное слово АКА.

Так его и зовут на родине ] 
— Камиль-ака. И see знают— 
?ечь идет о Камиле Яшена. 

ач и и не хочется закон- то 
вти приветственные строки з j 
честь 7С летия замечательно- / 
го узбекского писателя — ( 
акаДечика Камиля Яшена. і

— Будьте здоровы. Качи ль- ’ 
ача! Еще многих е=~. ч«огих } 
лет ніизни и новых успехов е / 
творчестве желают вам ваши / 
несчетные друзья!
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